
képen szántottak, mint 
A z ekék előtt ő ökör volt s ezek is teljes 
erejükből dolgoztak. Kiváncsian megállottam, 
s persze, hogy az egyik bácsi rögtön meg is 

szerre, ugy hogy három barázda lesz 
helyett. Megkérdezte a paraszt azt is, hogy 

SO-ik szám. 
Szonmabat, május =7. 

Bérmentetlen levelek el nem 
fogadtatnak. 

Előfizetési árak: 
Helyben házhoz hordva, vagy 

vidékre postán küldve : 

Egész évre 7 frt - kr 
Félévre 
Negyedévre. . 1 " 75 " 

Külföldre egész évre 20 frank. 

Egyes szám ára 5 kr. s kapható 
eisdótivatalban s Gross Gusz- 

táv lottókollekturájában 

Brassói Magyar Polgári Körnek hivatalos közlönye. 

Politikai, társadalmi, közgazdasági, közművelődési ás szépiroda 
A Brassói Magyar Kaszinónak, az E. M. K. E. brassómegyei választmányának és a 

Hirdetések folvétetnek a kiadó- 
hivatalban 

Hirtetések dija: 

4 hasábos gármond-sor va, 
nnak h e . Na obb 

többszöri hirdetéseknél kedvez- 
mé nden egyes hirdet- 
mény után még külön 30 kr. 

bélyegdij fizetendő 

Nyilttéri közlemény sora 10 kr 

Hirdetésok ég Nyilttér átjai 
előre fizotondok. 

Imi lap. 

Megjelenik heotonkint háaromnaszor: Kedden, csütörtokon és szomabaton. Szerkesztőségi iroda 

Brassó, Kapu-utcza 24. szám alatt. 

hová a lap szellemi részét illető közlemények intézendők. 

Felelős szerkesztő : 

D. ZAKARIÁS JÁNOS. 
Kézíratok vissza nem adatnak. 

Laptulajdonos : 

A Közművelődés irodalmi és münyomdai részvtárs. Kolozsvár. 
Kiadó: Berastein Márk - Brassói Közművelődés nyomda. 

Az Emke közgyülése. 
Holnap tartja rendes évi közgyülését 

az erdélyrészi magyar közmüvelődési egye- 

sület Deésen. 
Féltett kincsünk, büszkeségünk, az 

Emke ma már megerősödve, megizmosodva 

néz jövője elé. 

Vagyona meghaladja az egymillió fo- 

rintot; de azokkal a nagy feladatokkal 

szemben, melyeket az Emke maga elé tü. 

zött, azokkal a teendőkkel szemben, melyek 

az Emkére várnak, e vagyon még mindig 

csekély, elégtelen. 

A mi imádott bérezes Erdélyrészünk 

kulturális tekintetben, még nagyon sok 

támogatásra, f ejlesztésre, istápolásra vár s 

különösen Erdélyrész magyarságának meg- 

védése, megerősitése, anyagi és szellemi 

izmositása, gyarapitása terén sem egyesek 

sem egyesületek nem tehetnek soha ele- 

get : annyi a tennivaló. 

A kultura fegyvereivel küzdött eddig, 

és fog küzdeni a jövőben is az Emke, az 
erdélyrészi magyarság érdekei mellett. 

Egyházi és iskolai segélyt ád az Emke 
r. katolikus lelkésznek Fogaras. Csik, Hunyad, 
Besztercze-Nuszód, Szeben, Háromszék, Tor- 

da-Aranyos megyék területén 1-1 esetben, 
r. katolikus iskolának 6 különböző község- 
ben, református lelkésznek 7 községben, 
református iskolának 26 községben, unitárius 

iskolának 8 községben, az ágost. ogyháznak 
Brassón, a zsidó egyháxnak Kolozsvártt s a 
görög katolikus és keleti egyháznak egy csik- 
megyei községben. 

Saját iskolája az Emkének: az arany- 
kuti, balázsfalvi, kis-sebesi, kolozs-alaguti, m.- 
igoni, nagy zsombori, mogyoró-kereki és vá- 
mos-udvarholyi, összegen 8. 

Saját óvói az Emkének: az alvinezi, 

beszterczei, borbándi, a brassói (2). dévai, 
fogarasi, petrozsényi, segesvári, szászvárosi, 
ördögkuti, vajda-hunyadi. 

Emke gyermek y vannak : 
Alpestesen, Bácson, Bürkösön, Felső Szállás- 
patalon, Harón, Lezsádon és Gyaláron. 

Alumniumokat tart fenn Balázsfalván, 
Kis-Sebesen, Déván, s e müűködést egyéb tfelé 
is tervezi. 

Szegény iskelásokat segitett az idén 
Bolyán, Nagy-Selyken és Nagy-Szebenben. 

Munkatanitókat tart Algyógyon, Harón, 
Hosdáton, Nagy-Kápolton. 

Jutalmakat oszt a Gyertyánffy- és Nemes- 
alapitványból. 

Árvaházat tart fenn Nagy-Enyeden Ko- 
vács Sára nevén. 

Szakiskolái ezek: 

d 

gyermekjátékkészitő 
tanműhely Gyergyó-Szt.-Miklósen, Marosvá- 
sárhelytt, alsó kereskedelmi iskola Brassón, 
nőipariskola Kolozsvártt, faipariskola Brassón, 
szövőtanmühely Székely-Kereszturon. 

Kölcsön- és népkönyvtárai vannak : Apáczán, 
Balázsfalván, Bántfi Hunyadon, Bélboron, Besz- 

terezén, Bodola-Nyénen, Brass ón (2), Brádon, 
Bürkösön, Csernátfalun, Csikszentgyörgy Bánk- 
falván, Déván, Felenyeden, Felső-Szováthon, 
Gernyeszegen, Gyergyó Békáson, Halmágyon, 
Horgaspatakon, Kissebesen, Kőhalmon, Kösz- 
vényes-Remetén, Küküllővártt, Lozsádon, Ma- 

gyar-Nemegyén, Maros-Bogáton, Maros Szent- 
Benedeken, Medgyesenm, Mocson, NagySajón, 

Nagy-Selyken, Nagy Szebenben, Nagy-Tere- 
men, Naszódon, Oláh-Brettyén, Pipén, O-Rad- 
nán, Szakadáton, Szász-Sebesen, Szilágy-Cso- 
hin, Verespatakon, Vécsén, Vizaknán és Zaj- 
zonon, összesen 4ő könyvtárral. 

Dalosköröket szerrezett és segit 15 vá- 
rosban és községben. 

Ingyenes kiudrányai az Emko uti kalauz, 
az Emke olvasókönyv, az Emke 

Testvéregyesülete: az Erdélyrészi Kár- 
pát-Egyesület 8 alakult és 5 alakuló osztály- 

daloskönyv 

ból áll, tagjainak száma 1000. Ez osztályok 
a turisztikának tesznek hasznos szolgálatokat. 

Ezek azok az intézmények, melyeket 

az Emke fentart, s illetve segélyez, hogy 

velük és általuk védje, terjeszsze a magyar 

szellemet, istápolja a meglévőt, s lerakja a 
jövő alapjait. 

Öntudatra ébreszteni az erdélyrészi 
magyarság minden fiát, le a nép utolsó 
emberéig, hogy büszke legyen, fennen hir- 
desse, mindenütt érvényesitse és érintet- 
lenül megőrizze magyarságát: ez az egyik 
legfőbb, legfontosabb feladata az Emkének, 

Tudja minden erdélyrészi magyar, és 
soha szem elől ne téveszsze, az élet semmi 
körülményei között el ne feledje, hogy ő 
az államalkotó magyar nemzet tagja s 
mint ilyennek, hazafias szent kötelessége, 
mindig és mindenütt magyarul érezni és 
tenni. 

Csak önérzetes, öntudatos, magára 
tartó magyar nép, magyar nemzet viv- 
hatja ki és tarthatja meg idegen polgár- 
társaink tiszteletét és szeretetét, rokon- 
szenvét. 

Ez a szeretet és rokonszenv pedig a 

legerősebb fegyver, melylyel idegenajku 

polgártársainkat a magyar hazához, a ma- 
gyar nemzethez füzhetjük. 

Azután az Emke egyik legfontosabb 
feladata a kultura fegyvereivel küzdeni 
Erdélyrészünkben a románizmus, a dákó- 
román politika ellen. 

A dákó-románizmus tana ma már 
majdnem kivétel nélkül minden iskolázott 
román hitvallása. 

Ez nagy veszedelmet rejt magában, 
annál inkább, mert nagy néptömegek ál- 

lanak e tanok hirdetői mögött, s bérczes 

hazarészünkben számbeli tulsulyban van a 

román elem. 

Vannak egyes vármegyéink, igy Hunyad, 

Sz.-Doboka, Fogaras, hol a románság 80-90 

rát teszi a lakosságnak, Igaz, hogy e 

százezrei a románságnak még csak tömeg- 

számba mennek, - mondja egy kiváló 

publiczista, — de ez a tömeg kompakt és 

nagy ellenálló erővel bir, mely abban a 

pillanatban, melyben a nagyban fejlődő 

román nemzeti kultura áthatja annak 

minden rétegét, ránk nézve veszedelmessé, 

végzetessé válhatik. 

Ezt kell megakadályoznunk, ez ellen 

kell küzdenünk a kultura fegyvereivel. 

E küzdelemben a legfontosabb fel- 

adatok egyike vár az Emkére. 

Az Emkében és az Emke által Er- 

délyrész magyarsága s nagy Magyarország 

népe anyagi és szellemi erejét forditja arra, 
hogy társadalmi tevékenységgel siessen 
segélyére a fenyegetett vidékek magyar- 

ságának – a kultura fegy vereivel. 

Arról van szó, hogy Erdélyrészt a 

kultura fegyvereivel is meghóditsuk Ma- 
gyarország számára. 

A küzdelem nehéz, de az eredmény : 
a magyar kultura, a magyar nemzeti szel- 
lem terjedése, a magyar nemzeti állam 
megerősődése kell hogy legyen. 

Hisszük, hogy biztató szóra nincs 
szüksége társadalmunknak, hogy az Emkét 
nemzeti feladatában továbbra is az eddigi, 
sőt még fokozottabb mértékben támogassa 
ugy anyagilag, mint szellemileg: hogy az 
ige, a magyar nemzeti állam, testté legyen. 

TáÁBCE. 
Brassótól Párisig. 
— Gyaloguti levelek. - 

x1 
Pápától-Bécsig. 

Kedves barátom! 

Pápától elkezdve a vidék ismét sik és 
lapos. Az ember azt hinné, hogy a pusztában 
jár, csak az az egy különbség van, hogy az 
egyes tanyák, melyek a pusztán oly közel 
fekszenek egyik a másikhoz, itt majdnem tel- 
jesen hiányoznak. Órák hosszáig eljárhat az 
ember, a nélkül hogy tanyát vagy korcsmát 

érne. Az ut mindenütt iszonyu széles s jobbra- 
balra magasakáczfákkal benőve. A mint igy az 

akáczfák hüs árnyában tovább haladtam, bá- 
mulva láttam, hogy a parasztok egészen más- 

minálunk Erdélyben. 

szólitott. Megmagyarázta, hogy arra felé ritkák 
a szép napok s azért takarékosan kell bánni 
a munka idejével. Az ekét háromszorosan 
veszik, t. i. három vas turja a földet egy- 

egy 

milyen aratás van arra felé, hol átjöttem, mert 

bizony náluk rossz esztendő volt. Sok egő, ki- 

vált aratás idején s igg a buza majdnam 
mind kinőve hever a mezőkön. Néha még azt 
sem aratják, mit elvetettek. A talaj magában 
véve sem valami nagyon termékeny s igy az 
inség általános. 

mint tovább mentem, Marczaltőnél 
egyszerre nagy iszapos vizet láttam: a Rába 
volt. Ez a folyó jóval kisebb, mint Erdélyben 
pl. a Maros, de daczára annak, tavasz idején 
iszonyu ereje lehet. Hogy tényleg ugy van, 
annak legmeggyőzőbb bizonyitékát abban lát- 
tam, hogy az uj fahid még mindig nem volt 
kész, melyet azon nagy hid helyett épitettek, 
melyet a viz tavaszkor elvitt volt. A Rábán 
tul még mindig sik vidék van, de éles szem 
a láthatáron már apró dombokat vehet észre. 
Több kisebb helységen át Eszterházra kerül- 

tem, hol a hasonnevü családnak ősrégi palo- 
tája vau. 

Rengeteg épület, mely inkább kis vá- 
roshoz hasonlit, sem mint palotához. Óriási 
körgyürüken huzódnak végig az épületek, s a 
gyürüben a legnagyobb változatban ritka pál- 
mák s virányok szép csoportokban diszeleg- 
nek. Már sok nemesi kastélyt láttam, de még 
egyet sem, mely bámulatomat oly nagy mérv- 
ben fölkeltette volna. 

Eszterháztól meglehetősen rossz mezei ut 
egyenesen dombnak vezet s midőn tetején 
voltam, elbámult szemem elé kies szép vidék 
látványa tárult fel. Mintha hatalmas folyó ki- 

áradt volna, ugy huzó dott végig a láthatáron 
iszonyu térségig fehér csillogó tonal, meg meg- 
szakadva zőld oázokkal, melyeken azután a vizi 
szárnyasok ezrei sürögtek-forogtak. A Hertő- 
tavánál voltam. 

De szép volt utazásom ! Megelőzőleg Ma- 
gyarország gyöngyét, a Balatont láthattam, 
most a véletlen a Fortő tavához is vezetett. 
De szép a Fertő környéke! Az alacsony kis 
dombok, melyeket azelőtt a láthatáron észre- 
vettem, a közelben mindmegannyi bortermő 
hegynek bizonyultak, melyeknek bora ki- 
tünő zamatu. 

Nagyobbára svábok és horvátok laknak 
itt, s ezek általában véve nagyon szorgalma- 
sak, s munkájuk alatt a föld is dusan terem. 
Leginkább bort termesztenek, s ez annál jö- 
vedelmezőbb, mivel erre felé a filoxerának 
hire sincs, mig ellenben az észak-magyaror- 
szági borhegyekot a filorera teljesen tönkre- 
tette. 

A Fertő tavától Sopronig azut gyöuyörő 
erdőkön vezet át, s hol a fák hiányoznak, szép 
erdei rétek vannak. Élvezet volt ezen vidéken 
átmenni, s itt láttam legelőször a gyümölcs- 
fákat az ut mellett, melyek almái s körtéi ki 
tünően izlettek. 

Mindig mélyebbre s mélyebbre hatol- 
tam előre a szép erdőkben, s eleintén nem is 
vettem észre, hogy az oly mosolygó táj oly 
komor, sötét kinézésü lett. - 

Nem a vidék nézett oly sötét szemmel 

rám, hanem az égen fekete zivatar-felhők 
jártak. Eu nem igen törődtem velük, mert 
Sopront csak még egy félórai járásra tudtam 
s igy egyre csak követtem a szép gyalogutat, 
mely mint valami sétatér, az erdőn áthuzó- 
dik. Az ösvény valami dombgerinczen haladt, 
s midőn lefelé kezdettem haladni, az erdő 
lassan el-elmaradt, s szemeim előtt nem nagy 
távolságra Sopron szép városa terült el. Már 
a távolból is látható vagy 9 tornya, s mi- 
dőn a városban voltam, nem győztem bámulni 
szép házait s nyilvános tereit, mint Pl. a 
Deák-, vagy Széchonyi tért, 

Időközben már esteledni kezdett, s mint- 
hogy nem volt szándékom Sopronban ma- 
radni, hamar a Bécs felé vezető utat követ- 
tem. A mint a városból kijutottam, épen a 
tehéncsordát hajtották haza, s volt alkalmam 
meggyőzőödni arról, hogy minél inkább közele- 
dem Magyarország határához, annál inkább 
tünik el a magyar szarvasmarha; a csordában 
mind csak svájczi tehén volt; egyetlen egy 
más fajta sem. Volt tenyész-bika is több a 
csordában, de egyetlen egy sem közélitette 
meg távolról sem azt a bikafajt, melyet Erdély 
határán Butyinban láttam volt. 

Szándékomban volt, az nap még a leg- 

közelebbi faluig eljutni, s ott meghálni. Ta- 
lán 2 kilométernyire lehettem a városon ki- 
vül, midőn a sötét esőfelhők, melyeket azelőtt 
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pPolitikai hirek. 

A delegáceiók elé terjesztett költségvetés. 
Szükséglet: Külügyminiszterium 3.737,800 
frt, hadügyminiszterium 142.036,948 frt, 
közös pénzügyminiszterium 178,900 frt, 
nyugdijak 2.025,100 frt, számszék 126,644 
frt; összesen 147.925,992 frt. - Fedezet: 

2.677,492 frt, tehát marad netto-szükséglet 
145.248,500 frt, ebből vámfölösleg 44.370,180 
frt, marad összszükséglet 100.878,820 frt; 
ebből Magyarországot terhelő 2 százalék 
levonatik: 2.017,566 frt, a többiből Ausz- 
triára esik 69.202,527 frt, Magyarországra 
29.658,226 frt, rendkivüli szükséglet bosz- 
niai csapatok részére 3.610,000 forint. 

Szakadás a függetlenségi pártban. Már 
akkor, mikor az Eötvöshöz csatlakozott 16 
képviselő kilépett a függetlenségi és 48-as 
pártból, jelezték, hogy a kilépőkhöz töb- 
ben fognak csatlakozni s ezek közt lesz 
Visontai Soma is. Ez a kilépés tényleg be- 
következett s azt Visontai Soma folyó hó 
23-án a párt elnökéhez intézett levélben 
be is jelentette. Kilépését többek közt az- 
zal indokolja, hogy a legutóbbi pártmani- 
fesztum szövegezésénél a szövegbe fölvé- 
tetni kivánta, hogy „ha az ugynevezett 
egyházpolitikai letormjavaslatok el- vagy 
el nem fogadása nem is képez pártkérdést 
—- az ellennézetüek csak ugy maradhas- 
sanak a párt tagjai, ha müködésük az agi- 
táczió jellegét nem ölti." Ezt az előterjesz- 
tést pedig nem fogadták el sem az érte- 
kezleten, sem a szövegszerkesztő bizott 
ságban. – Károlyi Gábor grófhoz érkezett 
sürgöny szerint Gencsy Albert orsz. kép- 
viselő is bejelentette kilépését a iggetlen 
ségi és 48-as pártkörből. 

Erd. r. k. státusgyülés. 
Kolozsvár, 1893. május 25. 

Lönhárt Ferencz, erdélyi püspök veze- 
tése alatt v kzei tartott Ko- 
lozavárt az erd. r. k. egyház. 

A tverek az képezte, hogy 
az egyház autonómikus állásának iskoláinkat 
illetőleg a kormánynyal szemben rendezetlen 
volta minduntalan hol nagyobb, hol kisebb 
zavarok és ferdeségeknek állandó kutforrását 
képezi. 

E tárgyban a státusgyülés. Kolozsvárt 
1890. szepf. 23.án fartott üléséből 21. jegy 
zőkönyvi sz a kelt határozatával egy bizott- 
ságot u asitással küldött ki, hogy egy, az e 
tekintetben fenforgó sérelmeket összefoglaló 
és azok orvoslását sürgető memorandumot el- 

n 
készitsen s azt a vallás- és közoktatásügyi m. 
kir. miniszterhez felvigye. 

E megbizásban br. Jósika Samu, Grosz 

Gusztáv dr., Szamosi János dr. eljárt. Eljárá- 
sukról jelentésüket megtették, kijelentve, hogy 

egy a fenforgó sérelmeket összetoglaló és azok 
orvoslását sürgető ujabb memorandum elké. 
szitésének és fejlesztésének szükségessége meg 
szünt annak következtében, hogy a vallás- és 
közoktatásűgyi m. kir. miniszter által értekez- 
letre meghivattak s igy alkalom nyujtatott, 
hogy a középiskolákra vonatkozó összes vitás 
kérdések részletes és beható megbeszélés tár- 
gyává tétessenek. 

Az értekezlet eredménye a státusgyü- 
lés elé terjesztett javaslat lett, melynek fonto- 
sabb részeit az alábbiakban közöljük: 

„A középiskolák alapitása és fejlesztése, 
a mennyiben vagyoni átváltoztatással nem jár, 
a státus hatásköréhez tartozit, ellenkező eset- 
ben pedig Ő felsége, mint legfelsőbb kegyur 
jóváhagyásának tartatik fenn. Ellenben a meg- 

lévő középiskolák megszüntetésel vagy leszál- 
litása, e nem is jár vagyoni átváltoztatással 
csak is Ő felsége, mint legfelsöbb kegyur en- 
gedelmével történhetik meg." 

,A tandij megszabása s az annak fize- 
tése alól aló felmentés a státust illeti meg.4 

, Az uj uj iskolai épitkezések 

gyobb átalakitások esetében az 
tervei előzetesen a m. kir. 
tatáságyi miniszteriumnak bemutatandók pae- 

dagogiai és műszaki szempontból való elbirá- 
lás és jóváhagyás végett." 

„A középiskolák alapfölszereléséről való 
gondoskodás s az évi költségátalányok megál- 
lapitása a státusnak a közoktatásügyi minisz- 
terhez előterjesztett költségvetésében történik." 

„Igazgatói és tanári állások rendszeresi- 

tése, kinevezések, fizetések és nyugdijak meg- 

az igazgatóknak és tanároknak a 
mellékfoglalkozás megengedése, a törvény kor- 
látain belől, a Státust illeti meg, a kinevezés 

és na- 

épitkezések 
vallás- és közok 

állapitása, 

azonban bejelentendő a közoktatásügyi mi 
niszternek.4 

„A tantervet a státus állapitja meg 
ugy az arra vonatkozó végrehajtási utasitáso 
kat is és jóváhagyás végett felterjeszti.4 

„A tannyelvet a Status határozza meg. 
„A tankönyveket a státus a közoktatás- 

ügyi miniszter által approbált könyvek közül 

választja. * 

„A középiskolai rendtartást a status ál 
lapitja meg, és jóváhagyás végett a minisz- 
terhez terjeszi." 

„Az érettségi vizsgálatokon az iilető 
tankerületi főigazgató elnököl, de a státus is 

kiküldi ezekre képviselőjét." 
„A tanulók fegyelmi szabályzatát a stá- 

tus óttapitja meg, de a miniszter erősi i meg. 

A sérelmi bizottság által kiküldött albi- 
zottság e megállapodásait a status délelőtt 
40 órától déli 1 óráig zárt ülésén tárgyalta. 

Ekkor kezdődött a közgyülés, mely a 
javaslatot teljtartalmulag elfogadta és megál- 

lapitotta a szabályzatot az erd. r. k. status 
hatéskörét az általa fentartott és vezetett kö- 
Tepko tekintetében. Sz—ó. 

A női kézimunka- kiállitásról. 
Ma délelőtt 9 órakor 

tesláns 

kiálli á 
vel. 

nyilt meg a pro- 

nőegylet által rendezett női kézimunka- 
a Fiedler-féle tánczter (régi 

4). Már négy han óta lázas szetség- 
gel fogt a entez nnkte, melyben az egy- 
let fáradhatlan elnöke és buzgó 
Sassy ezredesné és Fellner osztálymérn ökné 
mellett Förder Sándorné, Veszprémi Ida, 

Reissfeld Heormin és a választmány néhány 
buzgó tagja vettek részt. Gyönyörü munkát 
végeztek. Ennyi valóban szép, sokszor művé- 
szi kivitelü munkát ily izléses rendezéssel 
nem egyhamar látott Brassó közönsége, s alig 

hiszem, hogy még egyhamar lásson. A fágas, 
magas terem falán nincs egy tenyérni hely, 
mely a szorgalmas női kezek szebbnél 

ne volna boritva. 
E mellett három, e terem egész hosszá 

ban végig futó asztal van tele gazdag válto 
zatban mindenféle csipkével, pamut, selyem, 
arany és perzsa himzésekkel. Gyönyörű ajour 

virágok, textil-ipar, intarzsia, 
majolika, terra-cotta készitmények, csángó, 
bácskai, szerb, román munkák, a Csorba Sa- 

mu féle házi-iparbazár néhány kiválóbb da- 
rabja, s 

darabok pompás csoportositással itt mind fel- 
találhatók. 

A kiállitáson mintegy 160-on 2300-2500 
darabbal vettek részt és a kiállitott munkák 
szakértők véleménye szerint meghaladják a 
30.000 Ífrt értéket. Azért is az egylet jónak 
iáétn a mállításnak a kiállitás idejére való 

1 

mben 

alelnöke, 

szebb 

alkotásával 

munkák, mü 

Magát a meerit el e tiszt. 
Molhár János ev. ref. lelkész eszközölte. 

Az emelkedett szellemű s nemes hévvel 
előadott megnyitó beszédet (lapunk jövő szá- 
mában közüljük) élénk éljenzéssel fogadta a 
szép számban megjelent előkelő közönség. 

S minthogy nemcsak igazi nemes élve- 
zetet nyujt, de valóban gyönyörködtetve ta- 
nit, s izlésünket is finomitja e kiállitás; leg- 
melegebben ajánljuk azt olvasóink figyelmébe. 

Román dolgok, 
Hogyan mulatnak a ligások Krajovában. 
Egy szót sem teszünk hozzá, hanem ad- 

juk ugy, a mint a Gazatában (102. sz.) nyom- 

fatva van. 

mert teljesen elfogott az a gondolat, hogy hol- 
nap már Bécsben leszek, s utazásom fele utja 

már meg van téve. A legjobb 
tovább mentem, s nem törődve a finom, pa- 
rányi eső cseppekkel. Csakhogy ily könnyen 

még sem ment a dolog; az eleinte parányi 
cseppek idővel nagyobbodtak s mire csak iga 
zán észre veltem volna, már zuhogó zápor 
lepett meg. Nem villámlott s nem is mennydör- 
gött, de a mellet egyre csak zugott az eső. 
Nem tartott soká, már is bőrig átáztam, s 

sehol sem lehetett latni a ködös, nedves ha- 
táron se korcsmát, se majort. Nem maradt 

hát egyéb dolgom, mint az esőben tovább 
tovább menni, remélvén, hogy majd csak 
egyszer előtünik a falu. 

A mint az esőben és sárban nagy baj- 

jal tovább gázoltam, hallottam, hogy valaki 
igan fülyölve utánam ballag. Visszanéztem, 

s valakit a ködben jönni Játtam, ki csabha- 
mar utól is ért. Nem volt mesterlegény, mert 
sokkal jobban volt ruházva, mint a hogy azok 

rendesen öltőzve lenni szoktak. 

Megkérdezte, hogy hová szándékozom, 

inthogy ő is Bécsbo iparkodott, együtt 
tünk tovább. En nagyon örültem, hogy 
társra akadtam; legalább nem megyek 
dül, s nem áztam egyedül. 

utunk idővel majdnem járhatatlan 

hegy lejtőjén haladtunk 

kba 

hangulatban 

az esőviz 

látni a mint épen fütyölve valami állomásra 
jutott. 

Nagy bajjal mentünk tovább, az eső az 
utat sikamlóssá tette, s a ruha testünkhöz ta- 

padt. Igazán örültünk, midőn szakadó esőben 
a faluba érkeztünk, hol vacsorát s éjjeli szál- 
lást kaphatnánk. A falu alig áll 20-25 házból, 
s ezen kis fészekben vajjon találunk-eszállásra ? 

Jómódu panasztház előtt paraszt állott, s en- 
nek pansszoltuk el bajunkat. A paraszt kész- 
nek nyilatkozott, nekünk szénájában éjjeli 
szállást adni, s igy betértünk nála. 

Mután tejünket megettük, a roskadozó 
létrán felmentünk a padlásra, s ki-ki megve- 
tette a maga ágyát. A paraszt is odafenn ve- 
lünk hált a szénában, s különös örömét találta 
abban, hogy akadt valakire, kinek egész 
hosszu élete históriáját elmesélheti. Uti tár- 
sam, ki könyvvezetőnek ajánlotta magát, iga- 
zán bárány-türelemmel hallgatta az ősz paraszt 
fecsogését. Magam nagy fáradtságot adván 
okul, mint a hogy tényleg is volt, - meg 
lettetn kimélve fecsegésétől. Még késő éjjel 
hallottam nyugtalan álmomban, hogy a pa- 
raszt elmesélte, hogy katonaviselt ember, hogy 
Boszniában s Dalmácziában is volt s ott vi- 
tézkedett; 59 ben s 66-ban pedig Itáliában 
járt, s több efélét. 

Eljárásom a jó öreggel szemben nem 
egészen kifogástalan, azt jól tudom, de mend- 
hatom, hogy bizonyára nagy érdekkel hall- 
sattam volna dolgait, ha nem lettem volna 
annyita elfáradva, s nem lettem volna olyan 

lucskos. 
Hogy mennyire kellemetlen volt, vizes 

ruhákban aludni, azt Kegyed könnyen lkáp- 
zelheti Bárhogyan s bárhová is feküdjem 

mindenütt csak ez a jéghideg ruha, s semmi 
mód tőle megszabadulni. Takaróm se volt de 
se baj; segitett itju vérem, mely lázasan lük- 
tetett ereimben. Mintegy utóhatásaké a 

előre 

az óvodai kiállitásról még itt lévő 

„Hétfőn május hó 3-án ó naptár sze- 
rint estve 7 órakor az egységes román müve- 
velődésért alapitott Ligának krajovai osztálya 
kiváló ünnepélyességgel ülte meg május 3/15- 
ik évfordulóját. A Liga bizottsága már előbb 
megállapitotta és közölte az ünnepély sorrend- 
jét, a melyben értesitette a polgárokat, hogy 
a Liga tagjai hélfőn a meghatározott időben 

a Madonna-Dudu főtemplomba fognak gyülni, : 
a hol 1848 május 3/15-ik emlékezetére „Te 
Deum fog tartatni. Innen a tagok testüle- : 
tileg a nemzeti szinházba fognak menni, 
hol dr. Dragescu fél 9 órakor felolvasást fog 
tartani , az emlitett! nap fontosságáról és a román f 
nemzetiség ellenségeiről". – S valóban a 
Liga tagjai, élükön a bizottsággal a Liga lo- 
bogója alatt estve 7 órakor megjelentek a 
templomban, valamint számos nobel közönség, 
a Lyceum növendékei, az elemi iskolák lobo- 
góikkal és a tanári testülettel. 

A Te Deumot Dolzsu megyei esperes 
Tonescu és a főtemplom lelkészei végezték- 
Az isteni tisztelet megkezdése előtt azonban 

bocsátom, hogy a román: román és A 
hogy midőn arról van szó, hogy leigázott ! 
testvérei iránti érzelmét nyilvánitsa, ezen nyil- 

kalhatatlan Muresianu , Ébredj fel vánitást a 

te Romane" dallal kezdi 

daloskör énekelt. Az 

Liga tagjai és a nagy- 

megtöl lötte a fótemplom ud- 

varát s több nemzeti dalt énekelvén, a szid- 
ház felé indult, a mely eféle 
nemzeti ünnepség befogadására, nem birván 
helyet adni mind azoknak, kik nagy lelkese 
déssel siettek mindenünnen, hogy ve- 
gyenek azon gyülésben a melyből a leigázott (?) 
testvéreknek egy-egy reménysugárt küldhetnek, 
biztositván őket, hogy e királyságbeli szabad 
testvéreik szivei velük vannak. A szinházban 
ujból elénekelték az „Ébredj fel román t s 
azután a bizottság elnöke dr. Dragescu urnak 
adta a szót, hogy tartsa meg előadását. 

Az előadó tehát a közönség tapsai kö- 
zött elkezdette előadását, melyből én c ak az 

számu közönség 

igen szük az 

részt 

előadó által idézett tényekre szoritkozom s 
másokra, nálam képesebbekre vagy magára 
az előadóra hagyván, ha körölményei meg- 
engedik, hogy felolvasását teljtartalmulag kö- 
zölje. Az előadó igazi történelmi folyamot ké- 
szitett, kezdve az isteni Trajan általi Dacia 
benépesitésén, kimutatván röviden mindazon 
barbár csapásokat, beütéseket, melyek a kemé- 
nyen meglátogatott román nemzetiség felett 
alvonultak melyek közül a tegeslegmázobb a 
e volt, a iknék a ai ma 

olyal 
into mint Ára eke jött őseik. 
Azután elősorolta mindazokat az ütközeteket = 
és győzedelmeket, a melyeket a román vódák 
s főleg Mihály vajda a magyarokon és más ' 
idegeneken kivivstt egészen 1784 ig s itt fel 
mutatja az lyi és magyarhoni 
szenvedéseit, melyek a forradalmat 
volt Hora alatt, melynek főczélja a nemesi 

előjogok eltörlése vala, hirdetvén az emberi 
jogot azaz minden 

olyan eszméket, melyek kevés évek után Fran- kli 

nagy megerőltetésnek iszonyu melegem kez 
dett lenni. Megdagadt lábam ugy égett, mint 
a tüz, mellem pedig mint valami tüzi kemen- 
cze, oly hőséget árasztott, hogy ruhám csak- 
hamar gőzölögni kezdett. Végre mély álomba 
szenderültem, s mire reggelre 1t 

a nagy forradalom ál al lettek 
kihirdetve, mutogatván ezután azt a szomoru 

sorsot, a melyre e forradalom vezérei Horával 
együtt jutottak. Aztán átment Tudornak 1821- 
iki forradalmára s ennek a fanaróiták elleni 
küzdelmeire, a melynek szintén nem vala joöbb 
t mint a Horá-énak. Végre beszélt í 

vizes ruhám kitünően meg volt száradva, s 
most már megint kimehettem a zimaskós 

időbe, hogy ujból megázzam. Csakhogy a leg- 
rosszabb idő sem tarthat örökké; a falvak 
egymással váltakoztak, s mirea Lajthához ér- 
keztüak. már verőfényesen kisütött a nap 
megszáritván ruhánkat s a sárocs, sikamlós 
országutat. Még egyszer vissza pillantottam a 

messzi vidékre, mely névleg még Magyaror- 
szághoz tartozik, de tényleg mind nyelvileg, 
mind pedig a lakosság szelleme szerint oszt- 
rák, mig a Lajta hidján átmentem Ausztriába. 

Egy kilométer kő még 32-őt mutatott Bécstől; 
— megjárjuk! ez volt gondolatunk. A 
nap már nagyon ferde irányban küldé suga- 
rait a földre, midőn végre Bécs valami 

városában megérkeztünk. Nagyon előnyömre 
vált most az, hogy uti társam már ismerős 
volt Bécsben Valami régi ismerőséhez elve- 
zetett, hol 20 krért a divánon elnyujtózhattam 
másnap reggelig, hogy azután szemügyre ve- 
hessem Bécs nevezetességeit, mint pl. a mu- 
zeumot, meg szobrokat, város házál, Szt. Ist- 
ván székes egyházat, katakombáival, Schön- 
brunnt, meg a Práter 

Tisrtolem Kegyedet, s maradok 
ölelő parátja 

Lajos 

melyet a szó nélkül helyben hezy- 

8-iki harczairól Janku a 
orakot királya vezotése alatt, részletesen raj- 
zolván a román nők hősies tényeiket, a melyek- 
kel férjüket, testvéreiket támogatták; sajnál- M 
kozván a felett, hogy habár a Tománok ellen- 

ségei jól tudják azt, hogy őket a románok több 

ütközetben összetörték, mégis ujabban is me- 

rényletet követnek el a románok nemzeti sza- 
badsága ellen, sőt még a legdrágább kincsét, 
nyelvét is megtámadják. Idézi előadó a kis- 
dedóvodai (1891) törvényt és azon bizottság 
üldözését, a mely a románok sérelmeit a csá- 
szárhoz vitte volt. Egy szóval az előadó, ki- 
nek felolvasását a közönség több izben meg 
tapsolta, azzal végezte előadását, hogy kérjenek 
az erdélyi és leigázott testvére- m, 

ik számára szabadságot. Az előadás után ezer h 

hallgató kisérte szállására az előadót éljenzé- 
sek között, ott pedig a Liga elnöke igen me- 
legen üdvözölte azon szép eszmékért, melye- h 
ket fejtegetett. 

Ime szerkesztő ur, igy ünneplik a kra m 
jovaiak, a mi Kárpátokon tul lakó leigázott taly 
testvérelnk nemzeti ünnepének szent nap : 
George." 

Igy tanitják Krajovában a történelme llh



k 

kimutatni és a kérvényhez a 

bevégzett tanulmányokról 

60.ik szám e nm aAa ssoó 

ÜÚj szabályrendelet. 

Az uj szabályrendelet a fogadói, ven- 
déglői, kávéházi és ipart illető- 
leg folyó évi junius -én jogérvénybe 
lép. Tájékozásul ezen nbakrsvee leg- 
fontosabb határozmányai közöltetnek. 

ogadók, melyek vendéglővel vannak 
összekötve, éjjeli 12 óráig farthatók tv 
és csak reggel 5 órakor nyithatók k 
rendőrhatóság engedélye és a városi sze- 

gényalapba folyó havi 5 frtnyi dij lefize- 
tése mellett azonban egész éjen át nyitva 

tarthatók. 
Vendéglők és csak éjeli 

11 óráig t nyitva. Az ilyen helyi- 
ségek éjjeli 11 órán tul Tegfeljebb eg ggeli 
2 óráig a derea engedélye és havi 
5 frtnyi dij lefizetése mellett nyitva tart- 
hatók. 

mérévek már estéli 10 órakor be- 
zárandók 
A vendégek szolgálatára csak kifo- 

gástalan előéletű és magaviseletű egyének 
alkalmazhatók. 

A vendtgek közvetlen kiszolgálására 
női személyek sakis a következő szabá- 
lyok rettsa neltett alkalmazhatók: 

1. Fogadókban szobaleányok a helyi- 
ség terjedelmének megfelelő és a város- 
kapitánysá ig által esetről-esetre meghatá- 
rozandó számban,. 

2. Kávéházakban, czukrászdákban, 
kávémérésekben csakis pénztámoki minő- 
ségben és pedig szintén a helyiség terje- 
delmének megfelelő és a városkapitányság 
által meghatározandó számban 

3. Vendéglőkben a vendégek közvet- 
len kiszolgálására a helyiség terjedelmé- 
nek megfelelő és a városkapitányság által 
meghatározandó számban nők és leányok 
is alkalmazhatók ugyan, de csak is olya- 
nok, kik ugyanazon udvaron. melyen az 
üzlet létezik, állandó lakással birnak és 
erkölcsi tekintetben feddhetlenek. 

E szabályrendelet egy példánya az 
üzlet helyiségében kifüggesztendő s az üz- 
lettulajdonos köteles vendégeit adandó al- 
kalommal annak határozmányaira figyel- 
meztetni. 

örvény által nem tiltott játékok 
csupán oly vendéglőkben és kávéházakban 
engedtetnek meg, melyek a fohol kkégzel 
mi ajtók által közvetlen 
álló helyiségekkel birnak és a rendőrha- 
tóság által előzetes bejelentés tá játék- 
gbák gyanánt engedélyeztette 

A ki fogadót, vendégfogadót, 
dát, iparos- észállót tart, köteles minden 
á a szobáért és minden egyéb szolgár 

latért fizetendő árakat feltüntető és a vá- 
roskapitányság által előzetesen sajátkezü- 
en láttamozott árszabályt kifüggesztve 

ni; a meghatározott áraknál többet 
kalkanitani büntetés terhe mellett tilos. 

ösztöndijak külföldi íipari tanul- 

mányutra. 

iparkamara 
elhatározta, 

szakmájukban 

A brassói kereskedelmi és 
legutóbb tartott közgyüűlésében 
fiatal iparosok részére, a kik 

külföldön magukat tovább képezni szándékoz- 
nak, két 250 frtnyi utazási ösztöndijra pályá- 

zatot hirdetni. 
Ennélfogva miatal törekvő, 

pesitett iparosok, a kik eddig szerzett 
ismereteiket külföldre való tanulmányut, kül- 
főldi szakiskola meglátogatása, stb. által ki- 
bőviteni és tökéletesbiteni szándékoznak, fel- 

hivatnak, hogy 50 kros bélyeggel ellátott 
kérvényüket 1898. évi junius hó 10-éig déli 

kellőleg ké- 
szak- 

12 óráig a brassói kereskedelmi és iparka- 
mara iktató hivatalához nyujtsák be. Pályáz- 
hatnak a kamarakerületben, azaz Brassó, Sze- 
ben, Nagy Küküllő és Fogaras vármegyékben 
lakó vagy ott született fiatal iparosok. A kér- 
vényben előadandó : a pályázó neve, lakhelye, 
családi viszonyai, az általa választott külön 
szakma és a magasabb szakmabeli kiképezés- 
hez czélba vett ut pontos tervezete. Azonki- 
vül a pályázók kötelesek, nyelvismeretüket is 

születési bizo- 

nyitványt, az eddigi foglalkozás-, valamint a 
szóló bizonyitvá- 

nyokat és végül a politikai hatóság által az 
erkölcsi magaviseletről kiállitott igazolványt 

csatolni. 
Végül megyjegyeztetik, hogy az egyik 

ösztöndij adományozásánál a fa muokáló ipar- 
ágakhoz tartozó pályázók első sorban fognak 
tekintetbe vétetni. 

KÜLÖNFÉLÉK. 

- rnrkövies Ödön. I. sz. huszárezred- 
beli aleztedest Ő császári és apostoli királyi 

Flége en gyrv parancsnokává legkegyel- 

mesebben kinevezni méltoztatott. 

Hangverseny. Városi zenekarunk 
holnap vasárnap kedvező időben a „Zöld 
fa" szálloda kertjében, idő ese- 
tén pedig az „Éurópa" szálloda termében 
hangverseny 4 tart, elyrek muűsorából kü- 
lönösen megemlitönk mint érdekes ujdon- 
ságot egy „Alpesi rózsák" cz. keringőt; a 
szerző neve: Ferdinand k ki nem 
más, mint Ferdinád főhe 

– Jagendorfer viktekt léta és tár 
sulata holnap vasárnap. május 28-án tartja 
első előadását a Központi (Nro 1) szálloda 
termében. 

- Egy szó a mezőgazdákhoz. Egy meg- 
szivlelendő és lendületes felhivást intézett gróf 
Bethlen András földmivelésügyi miniszter 
Magyarország mezőgazdáihoz. Ez a miniszter, 
a kinek érdemei a hazai mezőgazdaság körül 
elévülhetlen igényt szereztek számára a nem- 
zet hálájára, nagy sulyt fektet arra, hogy az 
ezredéves kiállitáson a magyar mezőgazdaság 
is méltóan legyen képviselve, és erre vonat- 
kozó felhivásában utal gróf Bethlen arra, hogy 

ar mezőgazdaság és erdészet legfon- 
tosabb tényezője nemzetünk gazdasági életé- 
nek, és hogy Magyarország termelési ágai 
közt a legrégibb. A mily régi a magyar ál- 
lam, tényleg oly régi benne a gazdászat. 
De csak néhány évtized óta üzik nálunk a 
mezőgazdaságot modern értelemben. A kül- 
föld erről még nincs eléggé értesülve, különö- 
sen nem tudja azt, hogy mennyire jutott előre 
mezőgazdaságunk legujabb időben a haladás 
utján. Tehát nemcsak erkölcsi, hanem a saját 
érdeke által eléggé indokolt kötelessége me- 
zágy hogy a nagy kiállitás ke- 
retében méltó on bebizonyitsa fejlődését. 
A kiállitás kek iskola lesz a saját népünk 
számára, hanem gazdagsága és fénye által a 
Nyugat kulturnemzeteit is ide fogja édesgetni. 
Mind a két tekintetben sürgős parancs, hogy 
a mezőgazdasági része lehető nagy- 
szerű legyen. Mindenek előtt a saját népünk 
tanulja meg, mit kell még tennie a hazai 
földmüvelés tökéletesitésére; másod sorban is- 
merje meg a külföld, hogy a mezőgazdaság 
etükbtáben oly fokára értünk a fejlődésnek, 
ely e tekintetben is biztositja számunkra 

kultur-nép nevét. Nem kételkedünk, hogy 
a miniszter lelkesült felhivása ama körökben 
melyekhez intézve van, hasonló lelkesült fo- 
gadtatásra talál. Hogy a magyar ipar legma- 
gasabb becsvágyát helyezi abba, hogy a ki- 
állitáson jelenlegi állapotának hatalmas képét 

jtse ki, erről igéretteljes jelek tanuskodnak. 
A mezőgazdaságnak szégyene és kára lenne 
az, ha nem tanusitana hasonló buzgalmat 

— Tüzifaszállitás. A m. kir. államvas- 
utak igazgatósága az 1884. évi január hó 1- 
től egy, esetleg azonban öt évre is terjedhető 
időre szükséges tüzifa- és széldeszka- szükség- 
letének szállitása biztositása végett pályázati 
hirdetményt tett közzé. Az évi szükséglet 
körülbelől 95.000 köbméter, egy méter 
hosszuságu kemény hasábfa, 12.500 köbmé- 
ter, egy méter hosszu dorongfa, 72.000 köbmé- 
ter, héttized méter hosszuságu kemény hasábfa, 
7.700 köbméter télméter hosszu puha vagy ke- 
mény széldeszka. Az ajánlatok folyó évi junius hó 

17-éig beterjesztendők. Az érdekeltek a brassói 
kereskedelmi és iparkamara irodájában a 
pályázati hirdetményt betekinthetik. 

A herczegprimás a pápánál. Egy római 
távirat jelenti, hogy a pápa tegnapelőtt 
délelőtti 11 órakor külön kihallgatáson fo- 
gadta Vaszary Kolos biboros herczegpri- 
mást. A kihallgatás huzamos ideig tartott 
s a beszélgetés nagyobbrészt az egyház- 
politikai kérdések körül forgott. 

— A vámtárgyalások Romániával is. 
mét megszakadtak mert a romániai megbi- 
zott Papiniu tanácsos családi ügyek miatt 
sürgösen Bukarestbe utazni volt kényte- 
len. A tárgyalások különben már előhala- 
dott stádiumban vannak és azt hiszik, h. 
május végén vagy junius elején meg is 
kötik a szerződest, mely lényegében tisz- 
tán kedvezményes szerződés lesz. A par- 
lamentek elé csak ősszel kerül az uj ke- 
reskedelmi szerződés. 

- Gyógyszerek kivitele Romániába. 

Azon összetett gyógyszerek jegyzékéhez ki- 
adott egy pótlék, a melyeknek bevitele Ro- 
mániába bizonyos feltételek alatt meg van 
engedve, a brassói kereskedelmi és iparka- 
mara irodájában betekinthető. 

A helyi érdekü vasut uj menetrendje. 

állomásról m. á. v. 
vályaudvarhoz p. reggel, 7 ó. 42 p. 
reggel, 9 ó. 43 p. reggel, 10 ó. 37 p. dél- 
előtt, 1176. 29 p. ela 1 ó. 51 p délután, 
6 ó. 38. este és 9 ó este; Nod állo 
másra 3 ó. 17 p. détub és 5 ó. 16 p. dél- 
után; Hosszufalura 7 ó. 49 p. reggel, ó. 
142 p. délelőtt, 2 ó. b8 p. délután 5 ó. 
délután és 9 ó e p. este; Bertalánra * ó 
25 p. reggel, . 36 p. reggel, 10 ó. 11 p, 
délelőtt, 2 6. 16 p. délután, 1 ó. 51 
után, 4 ó. 24 p. délután, 7 ó. 26 
7 ó. 57 p. este és 10 ó. 54 p. este. dsterel 
Bertalanra 6 ó. 37 p. reggel.) 

Erkezések. Sétatér állomásra, m. á. v, 
pályaudvarról 5 ó. 25 p. reggel, 8 ó. 36 p. 
reggel, 10 ó. 19 p. délelőtt, 11 ó. 13 p. dél- 
elé 12 6. 16 p. délután, 2 37 p. délután, 

ó. 26 p. este és 6. ö4 p. este Nóa 
gd A ó. 24 p. és 6 ó. 22 p. 
délután; Hosszufaluról 7 ó. 27 p. reggel, 
10 6. 11 p. délelőtt, 1 ó. 51 p. délután, 5 ó. 
délután és 7 ó. 57 p. este; Bztalamról ó. 
38 p. reggel, 7 ó 42 p. reggel, 9 ó. 43 p. 
reggel, 11 ó. A2 p . délelőtt, 1 ó. 54 dél- 
után, 2 ó. 53 p. Aolotán 5 ó. 43 p. délután, 
9 ó. 20 p. este és 9 ó. 58 p. este. Bertalan 
tól Fölére 6 ó. 34 p. reggel.) 

Indulások. Sétatér 

Vasuti menetrend. 

Vonatindulások. Budapest felé: Vegyes vo- 
nat ő óra 10 porczkor reggel; gyorsvonat 2 
óra 45 perczkor délután; személyvonat 7 óra 
43 porczkor este. Bukarest felé: Gyorsvonat 
5 óra 15 perczkor reggel; 
óra délelőtt; gyorsvonab 2 óra 19 pkor 
délután. Zernest felé: (Brassó-Bertalan állo- 
másról Vegyes vonat 9 05 pkor reggel 
vegyes vonat 3 óra 16 r délután; 9 óra 
25 pkor este. Kézdi- ti.pkon, felé : személy- 
vonat 5 óra 46 pkor reggel, 8 óra 50 pkor 
reggel és 3 óra 10 perczkor délután. 

Vonatérkezések. Budapest felől 
vonat 10 óra 5 perezkor este; 

óra 9 perczkor délután; személyvonat 
8 órakor reggel. Bukarest felől: Gyorsvonat 

óra 18 pkor délután; vegyes vonat 7 óra 
01 pkor este; gyorsvonat 10 óra 17 pkor este. 
Zernest felől: (Brassó-Bertalan állomásra) 
Vegyes vonat 6 óra 04 phor reggel ; vegyes 
vonat 4 óra 19 perczkor délután; és vegyes 
vonat 8 óra 06 pko este. Kézdi- Vásárhely 
felől: személyvonat 8 óra 18 pkor reggob 1 
óra 49 pkor délután és 6 óra 56 pkor es est 

Felvilágositást szivesen ad a városi me- 
netjegyiroda, Kolostor-utoza 14., hol jegyek 
válthatók és podgyász feladható. 
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ir elme 
A re s 
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és vol 

férrén z közhirré teszi, 
hozy 

Őli közs s k és 

gelők hánt benáett! eset 
tán a megengedhetőség felott tartandó tár- 
gyalás ez évi julius 17-ik nap jának dél- 
előtt 9 órája Lissza községébe tüzetett ki, 
melyre az összes érdekeltek az 1893. évi 356. 
sz. I. M. R. 38. §-ában foglalt jogkövetkez- 
mények terhe alatti megjelenésre azzal idéz- 
tetnek, hogy a keresetnek egy-egy példányát 
a községi olrdgnál avagy ezen biróság- 

nál megtekintheti 

A yln Vizy József kir. 
széki biró ogja vezetni. 

Brassó, 1893. május 20-án. 

. törvényszék üléséből : 
Doeézsi elnök. i, jegyző. 261 d- gy agyi, jegy 

ba 

törvény- 

vegyesvonat 11 

Szám. 2630./1893. polg. 
e Hirdetmény. 

A brassói kir. törvényszék közhirré teszis 
miszerin Teutsch János és társainak Rozs- 

Hon Rozsnyó 

határa tagositásának elendelése iráut beadott 
kérése folytán a felek meghallgatása, ugy az 
elrendelés feltételeinek kinyomozása végelt ha- 

tárnapul a helyszmére Rozsnyó községbe 1893. 
évi julius hó 13. napjának délelőtt 9 órája 
tüzetett ki, melyre az összes érdekeltek azon 
megjegyzéssel idéztetnek, hogy a meg nem je- 
lent felek ugy tekintetnek, mint a kik a tago- 
sitásba beleegyeztek, - és hogy a tagositási 
kérés egy példánya alólirott kir. törvényszék- 
nél és Rozsnyó község házánál a hivatalos 

ó köz ság összes birtokos 

órák m betekinthető. 
tárgyalást Vizy József kir. 

széki biró fogja vezetni. 

Brassó, 1893, évi május hó 20-án. 
A kir. törvényszék üléséből : 

Gagyi, jegyző. 

törvény- 

Doeézsi, elnök, 
260 (1-3 

4541./1893. sz. 

Hirdetmény. 
Az alsó-sétatéri városi kávéház 5042 frt. 

43 kr. költséggel előirányzott átalakitási mun- 
kálatainak kiadása iránt csütörtökön, folyó 
évi junius hó 8-án dérelőtti 11 órakor a vá- 
rosi m evatalnál irásbeli ajánlati tár- 
gyalás fog ta 

vigtarak zándékozók felhivatnak en- 
nélfogva, hog 0 kros bélyeggel ellátott 
és a követelt költségösszegtől számitott 50/0- 
nyi bánatpénzzel terhelt zárt irásbeli ajánla- 
taikat az ajánlati tárgyalás megkezdéseig 
int Ernő városi gazda-gondnok urnak nyujt- 
sák át. 

követelt illetve az 
előirányzott költségösszegből engedélyezendő 
engedmény az ajánlatokban számokban és be- 
tükben pontosan és világosan kiirandó és 
ajánlattevőnek sajátkezü aláirásán kivül még 
tartamaoa kell az ajánlatnak azon nyilatko- 

t, hogy ajánlattevő az ajánlati és tárgya- 
féb feltételeket ismeri és azoknak magát fel- 
tétlenül aláveti. 

ajánlati- és tárgyalási feltételek, va- 
lamint a vek és itséelóiránszat az aján- 
lati tárgyalás napjáig a rendes hivatalos órák 
alatt a városi gazdászati hivatalnál betekint- 
hetők 

Brasgó, 1893. évi mi hó 18-á 
256 (2-3) A városi tvt 

(fokjóbor? 
A 

Kapu-utoza 48. sz. a. 

1 liter 1892-ik évből 30 kr. 
1 liter tiszta jó bor 35 kr. 

liter ó-bor B50 ke 

6689./1893 sz. 

Pályázat. 
A Brassó melletti Taeni irdb 

orvosi állomás belöltése iránt az 186 vi ju- 
njus hó 15-től angu.7 us hó -ig, ak 

én szeptemner lhá lCiz 

e pályázat birdettetik. 
A városi pénztárból két részletben kifi 

zetendő járandóságok állanak 100 frt. fizetés- 
ből és 80 frt lakpénzből. 

Felhivatnak ennélfogva az összes orvosi 
tudományokból oklevelet nyert orvosok, mi- 
szerint a netaláni alkalmaztatásukról 
bizony itványokkal felszerelt pályázati folya- 
modványukat folyó évi junius hó 10 ig alólirt 
városi tanácsnál nyujtsák át. 

A különös kötelességekről annak idejé- 
ben fog nyerni a megválasz- 

tott fürdő 
Erv 898. évi május hó 19-én 

255 (2-2) A városi tanács. 

terjedű időre ezen- 

szóló 

Jamnocs 

r.m. s k. és román k. udv. szál- 
itó ker. u litó k g ertk korne bur. 

= ss = 
-- g - 

- s 
s rs 
S z 

s s - Ss Cs s 
g 

= 
B-B D- 

= 
- s s 

S . T B 

ezs E. . 

D- D- 

s s 

= 



B n A Ss s ó 

k 
Gs 

71 Sz 2439.–1893. 
*s 

vge 
S 

mindon tájék felé bérmentve. 

N 
Elismert legjobb és legdivatosabb 

PoSZTÓSZÓVETEK 
a tavaszi és nyári idényre a legolcsóbbtól a leg- 

alódi és 

bóknak 

ak és Czirkusz 
a volt 

KLASTROM-KAPU 
holnap, vasárnap, május hó 28-án 

tartja 

SOHWARZ MÓRITZ 
Egyenrul 

zposztók. Peruvienn és 
öltönyökre, utazó plaidek stb. 

TNóőiruha 

választékban. 

gig 
nyökre, felöltőkre és minden más czélra 
árakon méterenként is magánosoknak és sz 

k 

a cs. és kir fnomposztó- és gyapjuszővel-gyárak 
raktaáara 

Zwittanuban, Brünn mellett. 
etek, vizhatlan darócz (l, 

1 és dosking szalon- 
oder 

szoövetelk 
minden ujdonság a legnagyobb 

öltö- 

g 
z 

a) és 

MINTAKÖNYVE Kk 
visszavonhatlanul utolsó l szabómestereknek bér , 

! Bzéze, G mentetlenül. Nagy Előadásait. k 

Posta chedue- Giro-számla 
számla z 
os 

„ALHEHNA" 
takarék- és hitelintézet 

BRASSÓI FIÓKTELEPE 
takarék-betéteket 4,%-kal kamatoz, és önmaga 

fizeti a kamatadót, 

váltókat 5,%,-tól kezdve leszámitol, 
jelzálogra fél értékig G%,-os kölcsönöket ad, 

értekpapirokra és pémzértékekre az árfolyamuk 850/, -ig, 
memes érezekre és árukra ",—3, értékig kölcsönöket ad 

=%-tól kezdve, 

vesz és elad Budapesten, Bécsben és Bukaresten jegyzett érték- 
papirokat, valutákat és deviseke a napi árfolyamban, 

legjutányosabban eszközöl fizetéseket és incassokat, ellát és 
eszközöl mtalványokat az összes bel- és külföldi ke- 
reskedelmi piaczokon, 

bevált szelvényeket levomás nélkül és leszámitol olyanokat 
lejárat előtt és vesz román értékpapirokkal járó szelvényeket a 
legmagasb árakon, 

elvállal mindenféle bankszerü transactióknak 
bizományosi elintézését, 

bérbeadja a m. kir. államvasutak brassói pályaudvarán közvetlen kö- 
zelében azzal két vágány által összekötött Vasut-utoza 45. sz. a. 
lévő raktár-helyeit, raktárait és téreit, végül 

biztositja az EOUITABLE new-yorki életbiztositó társulat képvisele- 
tében, az ezen társulatnak rendkivül jutányos föltételei mellett 
mindenféle kombinácziókban az ember életét. 

alrodaihelyiség: Brassó, Főtér, Kádársor 22, I-ső emelet. 
Eivatalosorálk:71/,I,óráig, pénztári órák g-I ig. 

ENEK 

m. banknál. 

Előnyös részletfizetésre ! 

! 

Van szerencsém a nagyérdemü közönség becses 
tudomására hozni, miszerini a legjobb hirnévnek ör- 
vendő Reinhardt Fülöp czég 

e [4 

aradi bmieorgyárát 
a helyi piaczon 

Cirtwvalai Albert 
ezégem alatt bizományilag képviselem. 

Lakásberendezésekei mindenféle stylben, bár- 
mely versenyt felülmuló olcsó árakon - ugy kész- 
pénz, mint részletfizetés mellett — szolid kivitelben 
elvállalok. 

Mintaraktár : Kórház-utcza 62 sz. a. 
Ugyanott jol berendezett raktár órák, képek, 

tükrök, vászon- és konfekezió-árukban, olcsó áron 
és előnyös részletfizetések mellett. 

Teljes tisztelettel 

Grüunvald Albert. 
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tek azon megjegyzéssel idéztetnek, h 
meg nem jelent felek ugy tekintetnek, mi 

kik a tagositásba beleegyeznek, — és ho 
tagositási kérés egy egy példánya alólirott 
törvényszéknél és Vidombák községházáná 
hivatalos órák alatt botekinthető. 

Hirdetmé irdetmény. 
A brassói kir. törvényszék közhirró te. 

miszerint Römer András és társainak Vi- 
dombák község összes birtokosai ellen Vidom- 
bák határa tagositásának elrendelése iránt be- 
adott kérése folytán a felek m ghallgatása, ugy 
az elvendelés feltételeinek ki á 

, 
szi, 

A tárgyalást Vizy József kir. törv 
széki biró fogja vezetni. 

Brassó, 1893 évi május hó 13. y 4 végett 

napul a helyszinére Vidombák községébe 
1893 évi julius hó 10-ik napjának délelőtti 9 

A kir. törvényszék üléséből : 
Deézsi, elnök. Gag 

sráj tüzetetlt ki, melyre az összes érdekel 948 (3-3) 

; PSEEHONIEE J.-fele 
EÓY Szeraur 

utóbbi nevet teljes joggal megerdemlik, mivel csakugyan alig létezik batag ég, melyben ezen 
i labdacsok csodás hatásukat ezerszer e ne volna. Évtizedek óta ezen labdacsok általá iterjedésnel Jedéesr 

volna található. - Számtalan orvos által ezen labdacsok háziszerül ajánltattak minden oly bajok- 
tésből és désből er. nál, 

aranyér, béltétlenség s h sontó betegségekvél. Vértisztitó tulajdonságuknál fogva 
kitünő hatással v génység s az abból eremldő bajoknál is : igy sápkórnál, i legességből 

ájásoknál stb. Ezen vértisztitó labdacsok oly könnyen hatnak, hogy a legcsekélyebb 
fájdalmakat sem okozzák és ennek folytán még a leggyengébb egyének, de még gyermokek által is minden aggodalom nélkül bevehetők. - A számtalan hálairatból, melyet e labdacsok fogyasztói 
a legkülönbözőbb és ! hezebb betegségük után egészségük visszanyerése folytán hozzánk in- 
téztek, ezen helyen csakis néhányat emlitünk azon megjegyzéssel, hogy mindenki, a ki ezen lab- 
ducsokat egyszer használta, meg vagyunk győzödve, hogy azokat tovább fogja ajánlani. 

Schlierbach, 1888. október 22. vok és alakok alatt utánoztatnak; ennek kö Tekintetes ur! Alulirt kéri, hogy felette vetkeztében kéretik csakis Pserhofer J.- hasznos és kitünő vértisztitó labdacsaiból féle vértisztitó labdacsokat követelni és csakis 
ismét 4 csomagot küldeni sziveskedjék. azok tekinthetők tódiaknak lyeknek 

s
 E =
 

Bécsben, I. ker., Singerstrasse 15. sz.,zum goldenen Reichsapfele. 
értisztitó labdacsok, ezelőtt általános labdacsok neva alatt; ez 

körvendnek és alig van család, melyben ezen kitünő háziszerből készlet nem. 

nek; mint epeszavarok, májbajok, kólika, 

Neureiter Ignácz, orvos. használati utasitása a Pserhofer J. névalá- Hrasche, 1887. szept. 12. irással fekete szinben és minden egyes do- 
(Flödnik meltett.) boz fedele ugyanazon aláirással vörös szin- 

Tekintetes ur! Isten akarata volt, hogy az ben van ellátva. = 
Ön labdacsai kezeim közé kerültek, melyaknek l A c 
hatását ozennel megirom. gyermekágy- Amerikai köszvénykenőcs, gyors ban meghültem olyannyira, hogy semmi mun- és biztos hatásu, legjobb szen minden köszvé- kát sem voltam többé képes végezni és bi- nyes és csuzosbajok u.m: gerincz agybántalom, 
zonyára már a holtak kőzt volnék, ha az tagszaggatás, ischias, migraine ideges fogfájás. 
Ön csodálatraméltó labdacsai engem nem főfájás, fülszaggatás stb. stb. ellen. 1 frt 20 kr. s m mentettek volna meg. Az Ist áldja meg nentettek volha meg. Az Isten áldja mes Tannochinim hajkenőes Perhaefer Oni ezért ezerszer. Nagy bizalmam van hogy 

J.-től. Évek hosszu sora óta valamonnyi hajnö- ezen labdacsok engem is tökéletesen ki fog- 
vesztő szer között orvosok által a legjobbnak el- nak gyógyit ni, a mint már másoknak ismerve. Egy elegánsan kiállitott nagy szelen egészségük visszanyerésére segitségül szol- czével 2 gy 

gáltak. nificz Teréz. 

Altalános tapasz Steudel tanártól. Ütés 
Bécs. Ujholy, i887. nov. 9. 

Mélyen tisztelt ur! A legforróbb köszöne- és szurás által okozott sebeknél, mérges da- temet mondom ezennel Önnek 60 éves nagy ganatoknál, ujjkukacz, sebes vagy gyuladt néném nevében. Az illető 5 éven át szenve mell vagy más ily bajoknál, mint kitünő szer dett gyomorhurutban és vizkórságban, má lön kipróbálva. Ugy tégely 50, bérmentve 75 kr. életét is megunta, melyről egyébként le 

Fagybalzsam Pserhofer 7.-től. Sok év 
is 

mondott, midőn véletlenül egy dobozt ka- 
pott az Ön kitünő vértisztitó labdacsaiból óta a fagyos tagokra és minden idült sebre, azok állandó használata folytán tökéletese nint legbiztosabb szer elismerve. 1 köcsög- kigyógyult. - Legfőbb tisztelettel gel 40 kr. Bérmentve 65 kr. 

Weinczettel Jozéfa. 

Én 

Utifünedv, sgy iltala nar brő Eiehengraberamt, 1889. márcz. 27. 3 egy általánosan elismort kitünő (Gföh! mellet háziszer, hurut rekedtség, görcsöős köhögáés m stb. ellen. 1 üvegecske ára 50 kr, 2 üveg e s mlir. ér g Tekintetes ur! Alulirott ismételten kér bórmenlve I frt 50 kr e csomagot az Ön valóban nasznos és kitünő 
hdacskból El nem mulaszthatom legna Eletesszeneczia (prágai csöpnek) meg- 
yobb elismearéssmet kifejezni ezen labda- 

ke felett és azokat, a hol csak al 
l al 

rontott gyomor, rosz emésztés és mindennemü 

altesti bajok ellen kitünő háziszer. 1 űveg 

ével 22 kr, 12 üveg 2 forint. V 

Kiünő háziszor a rosz emésztés és minden —— — - következményei u.m.: főfájás, szédülés, gyo- tolgehdort, Sziléziu, t88s. okt, S morgörcs gyomorhév, aranyér, dugulás stb. (Kohlbach mellett.) , ellen. 1 csomag ára 1 forint. T. ur! Felkérem, miszerint az Ön vé 
tisztitó labdacsaiból egy csomagot ő dobozza Angol csodabalzsam, 1 üveg 50 kr, 

egy kis üveg 12 krajezár. 
küldeni sziveskedjék. Csakis az Ön csodála- os bdnesinál Förnn 

Por alábizzadás ellen. pzon pormege 
szünteti a lábizzadást s azáltal képződő kel- 

10gy egy 

lemetlen szagot, épen tartja a lábbelit és mint 

gyomorbajtól, mely öt éven át gyötört, meg 

szabadul am. Ezen labdacsok nálam sohasem 

ártalmatlan szer van kipróbálva. Egy doboz- 
zal 50 kr. Bérmentve 75 krajczár. 

fognak kifogyni, s midőn legforróbb köszö- 

netemet kifejezsm vagyok tisztelettel 

Golyva-balzsam,vimno szer golyva ellen 
1 üveg 40 kr., bérmentes küldéssel 65 kr. 

egn go 
jánlani Ezen hálairatom tetszés 

használására Önt ezennel felhatalma 
— Teljes tisztelettel 

c 
g 
Sz 

zZom 

Hahn Iynácz. 

Zwickl Anna. 

Ezen vértisztitó labdacsok csakis a 
FPserhofer J- féle, az „arany birodalmi al- 
mához" ceimzett gyógyszertárban, Décsben 
I, Singerstrasse 15. sz. a. készittetnek va- 
lódi min őségben s egy 15 szem labdacsot 
artalmazó doboz ára 21 kr. Egy csomag, 
melyben ő doboz tartalmaztatik 1 Írt 08 
krba kerül; bérmentetien utánvételi küldés- 
nél 4 Ért 10 kr. Egy csomagnál kevesebb külföldi gyógyszerészeti különlegességek rak nem küldetik el. táron vannak, és készletben netán nem e- Az összeg előbbeni beküldésénél (mi vők gyorsan és olcsón megszereztetnel. 
legjobban postautalvány szközöltetik) bér- Postai megrendelések a leggyorsabbau esz 
mentes küldéssel együtt: 1 csomag 1 frt közöltetnek, ha a pénzösszeg előre beküldetik; 25 kr, 2 csomag 2 frt 30 kr, 3 csomag 3 nagyobb megrendelések utánvétellel küldet 35 kr, 4 csomag 4 frt 40 kr, 5 csomag 5 nek, Bérmentve csakis oly esetben történik fri 20 kr. és 10 csomag 9 frt 20 krba kerül. a küldés, ha az összeg előre beérkezik, mely 

NB. Nagy elterjedtségük követ. esetben a postaköltségek sokkal mérsékel- keztében ezen labdacsok a legkülöntélébb ne tebbek. 

Helsó vagy egészség-ső ki anő 
gyógyszer, gyomorhurut és minden a rendetlen 
emésztésből származó bajoknál. 1 csomag 1 frt. 

Ezen itt felsorolt készitményeken kivül 
az osztrák lapokban hirdetett összes bel- és 

Budapesten, Király-utcza 12-dik szám. 
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A fenti különlegességek kaphatók Török József gyógyszerész urnál 
Teljes berendezése 

Brassó, nyomatja és kiadja a Brassói Közművelődés nyomda. 
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Melléklet a „Brassó" 60-ik 1893. évi számához. 

Tisztán kölcsönös. — Részvényesei nincsenek. s 
Az összes 

A legnagyobb és leggazdagabb 

pénzintézet a világon. 

nyeremény a biztositottak javára esik. 

(E Prospektusokkal és tüzetesebb 

felvilágositással szolgál az 

Erdélyrészi Al-igazgatóság 
KOLOZSVÁRTT, 

vagy a helybeli főügynökség 

Brassó, Belváros, Fekete-utcza 45. szám alatt. 

Til á 

BUDAPESTEN. 

izvezeték berendezési és 

él 

lakházaknak, gyáraknak, oatékek nyilvános épületeknek stb. berende- 
á zésére az egészségügy és vizműtan mai állapotának megfe lelőleg. 

Fürdöberendezések különtéle rendszer szerint ; ürszek-berendezesek német, 
augol és amerikai rendszer szerint; konyhamosóasztalok, viztelenitési s 
mű, öntözési stb. berendezések, 

Sok évi és gazdag tapasztalatok, gyakorlott személyzet és nagy raktár folytán 
azon kedvező helyzetben vagyunk, hogy minden megbizásnak szakszerücn 

és a legrövidebb idő alatt megfelelhetünk. 
É Egyuttal megjegyezzük, hogy minden szükséges kőmives-, föld-, kőfa- 4 

ragó- és asztalosmunkákat, melyek berendezési munkálatainkkal 
együtt járnak, felelősség mellett elvállalunk. 

irodánk. és mintaraktárunkban BRASSÓBAN, tanácsházépület (Buzasor). 
4 Van szerencsénk egyidejüleg határozotta kijelentenünk, hogy müűszaki írodán 

Db kat és fölszerelési üzletünket a városi vizvezeték épitésének befejezése és három évi 

Fjótállásunk ideje után is a helyi piaczon fenn fogjuk tartani és azt tovább vezetni. 

e és enüké 

Nemzeti Baleset- és Munkásbiztositó Részvénytársaság Budapesten. 
(Az első hazai biztositó-társaság, mely kizárólag baleset itásokkal foglalkozik.) 

1.OO.- korona teljesen befizetett alaptőke. 

A nemzeti Baleset- és Munkásbiztositó Részvénytársaság 
Elfogad baleset elleni biztositásokat halál esetére, állandó- és mulékony 

munkakóptelenség esetére és pedi. 
gyénenkénti biztositásokat a hivatásszerü foglalkozás közben vagy azonkivül 

ért balegetek ellen; 
1. Mindennemü baleset-biztositásokat sz ár a zföldi és te ngeri utazások tartamára, 
M Csoportos baleset-biztositásokat; 
IV. Szavatossági kötelez ettségek biztositását. 

Nemzeti Baleset- és Munkásbiztositó Részvénytársaság baleset-biztositásokat 18-60 
életévek közt a biztositandók nemére való tekintet és orvosi vizsgálat nélkül a legjutányo- 
sabb mellett eszközöl. 

évi biztositásoknál a társaság rendkivüli előnyöket nyujt. 
1da: Egy ügyvéd, bankár, irodahivatalnok, kereskedő, tanitó, pap, szerkesztő dij- 

bétele az koczkázati osztály szerint a következő biztositásokért és i 
5.000 korona utan halál eseteree.a óoyo Köroma 250 

15,000 , ,állandó munkaképtelenség esetére..... T09 10:50 
5 korona naponkénti kártalanitásért ideiglenes munkaképtelen- 

ség esetere...... a korona 140 7— 

a biztositásnak egy évre való kötése esetén.... korona 20— fizet 
a biztositásnak öt évre való kötése esetén (évi dijfizetéssel) évenkint. . korona 18 — fizet 
a haostása tiz évre való kötése esetén (évi dijfizetéssel) évenkint. . korona 16.— fize 

A Nemzeti Baleset- és Munkásbiztositó Részvén yiár saság. 
Elvállalja továbbá szerényebb anyagi viszonyok közt élő e gyének, ánt tiszt- 

viselők, begets votaloe kisiparosok, unekok stb. életbiztositását cseké heti 
ijfizetésekke 

I. Halálesetre kthosszielan tartó dijfizetéssel; 
II. Halálcsetre korlátolt tartamu dijfizetéssel ; 
III. Halál. és élet esetére korlátolt tartamu dijűizeté 
TV. azat biztositásokat korlátolt kesm dijfizetéssel ; 
Példa: Egy 30 éves egyén az 1. táblázat szerint 20 fillér (10 kr) heti dijért bizto- 

sithat halál esetére 316 erony (188 frt) tőkét, 10 fillér (20 kr) heti dijért 2316=632 ko- 
10na (316 frt) tőkét, 60 fillér (30 kr) heti dijért b 16=948 korona (474 frt) tőkét, 1 ko- 
rona heti dijért 5316-1580 korona (790 frt) tőké 

ővebb felvilágositásokat a prospektusok nltenak, melyek a társaság jgazgatós nál 
továbbá az Első M agyar Altalános Biztositó társasá Bé 
biztositó társaság és a Magyar-Er anczia biztositó-részv vénytá e 
minden ügynökénél - mint a Nemzeti Baleset- és Munkásbiztositó Részvénytársaság képvi- 
selőinél — kapható és kivánatra bárkinek ingyen és dijmentesen megküldetik. 

addádmatáámtodmaa 
aeeöemllotisiaklö krfleplekkieemoos 

„Ceontral INr. 1." szálloda. 

vasárnab, 1893. május hó 28-án 

első fellépte 

a
 

Ajánljuk a folyó évi jumius ho 1-től fogva Brassóban telepitett 

( Tervek és költségvetések dijtalanul. =n Megbizásokat elfogadunk 

mindkét világrészben 
pályadijat nyert athletának 

e 

Hartmann Adolfine k. a. 
pillanat-arczképfestőnőnek, 

ki 5 perez alatt bármely személy- 
nek arczképét olajfestésben el- 

késziti. 

Hartmann Tivadar 
transparent-festő. 

BROTHERS MELLER Amerikából, 
néger excentrista. 

ea HekDORe GYÖRGY É 

Jegyek előleges árusitása a „Central Nr. 1" Magdolna-termében, 

SEEEKEEEE Ehe 

Egészen ujonnan berendezve! 

A leggazdagabb 

szénsavas vasas források! 
(József- és Mihály-forrás.) 

A női bántalmak, vérszegénység, sápkór, hólyaghu- 

rut és vesfőveny, aranyeres bántalmak, gyomor- és bélhurut, 

idegbajok ellen kiváló orvosi tekintélyek által ajánlva. 

Szénsavas vasas meleg-(pezsgő)-tükör fürdők, egy külön e 
czélra amelt uj épületben, a legkényelmesebben berendezve nők 
és férfiak számára. Láp- (nór) fürdők. inderem kádfürdők. Minden vonathoz elegáns társaskocsik, 

Fürdő- ridény tartama májas--szeptember. Villamos világitás! 

ziás 
yógyfürdő 

1 Tekintettel a fürdőző közönség azon részére, 
vasuti állomás LUGOS, vag) TEMESVÁR. hidegvizkurát, főleg a Kneip-kurát kivánja használni, Buziás- 

Zónajegy Budapest-Orsova. 
g Magyar királyi államvasutak. E 

Hidegviz-gyógy-intézet 

Kneip-kura Buziáson. 
mely a 

fürdőn is ez idén egy külön e czélra épült és szakszerüen be- 
rendezett vizgyógyintézet létesült, hol a vizgyógymód és Kneip 

koura műveletein kivül massage, villanyozás, villamos fürdők 

Uszoda a természetes forrásokfölé emelve, (170—4189 C. tfokra me- is alkalmaztatnak. Külön gyógy-étrend. Jól képzett fürdő 
legi ve). Kellemes égalj. Jó, olcsó lakások. Kitünő kiszolgálat és jó I forimt, magánfogatok személyenkint 1 írt SOkr szolgák és íürdőszolganők. 
étkezés.Naponta többször zene Este villamos világitás a parkban. a fürdőigazgatóság által kirendelve. 

A vizgyógyintézetnek e téren már régóta előnyösen is- 
JTH PEÉTER. Állandó fürdőorvos: Dr. Santha Gyorgy. mert szakorvosa és vezetője: Dr. FA 

vize nemcsak mint kitünő gyó sviz isme re es de óri isi szénsavtartalmánál fogva legkellemesabb hüsitő italul is szolgál 

indendernemi felvilb A buziási József és Mihály-források . Iszolgál a frátinartmméság Euz ean emesmegye



E a tá r o zott araakk! = 

A Modlingi czipőgyári raktár 
uj üzletvezetősége 

Brassóban, Kapu-uteza 26. sz. a. 

tisztelettel tudatja a t. cz. znaségzab hbogy a közelgő idényre, valamint 

pünkösti ünnepekrevaló tekintettel, teljesen ujonnan és gazdagon lett 

fölszerelve és berendezve 

férfi-, női- és gyermek-czipökben. 
Egyszersmind biztositjuk vevőinket, miszerint kifogástalan jó áru 

szolid minőség és elegáns kivitel tekintetében, ugyszintén minden versenyt 
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felülmuló - az egyes czipők alpába bejegyzelt — gyári árakat illető- 

leg minden követelményeknek képesek vagyunk megfelelni. 

(Taai 

E a táarozott arak! = 

mk 
üen hatnak yomor bajoknál, nélkülözhetetlen és álto- [ 

láhosan mereles zi 

nte el: élva g, gyomorgyengeség, á 
nyu pakená hasmenés, q emo 

rég s fel csleges ál kál válastás, sárgaság, undor és ágyas 
ayo orgöres, szükülé. - 

Hath Mósgyogyszernek bizonyult fejfájásnál, a menynyiben 
ez a gyomortól körrnott, a9y yormoitultarholamél ételékkel és 

zták, májb: jbsjok idákni 
Emlitett ba tjoknál me 

ek ota bva a mit száz meg száz 

z 

elyekn E 
lag van Tagasztva a keszitö vnása ei c El 
d, ezen szavakkal: „Valodiságát 

riacsett gyomnorcseppek va- 
lo dab dtok 

Brssöban. Jekelus H. özvegye, Roth Győző, IHornung 
Gyula, Kellemen Ferencz a „Fehér templombozyés Kugler 

E. Hygiea- gyógyszerész uraknál. 8 (23-35) 
Hoss afalun, Tekelins szts urn i 

áso o ot 
Egy jó ültetvényü és kellően gondozott 

sglak- és gazdasági épülettel z 
a Rókus-utezában 12. 
belvárostól csupán egy 

A ház jövedelme évi 85 forint. 

hető : 

áru kereskedésében, Lensor 31. szám 
alatt. 

gyümölcsőös kert 
hozzátartozó 

szám alatt, a 
negyedórai 

távolságban, 95X0 frtért eladó. 

Közelebbi felvilágositás szerez- 
Mesehendörfer A. divat- 

(2-3) 

ORCSVÁR 
KözpPOntijánmn 

az ujonnan épült 

BUCSECS aima SZÁLLODÁBAN 
minden alkalommal kaphatók 

lakszobák, friss, jejes sör, 
háromféle tiszta és 

kitünő bor, jó étel, 

tágas istálló és olcsó széna. 

Számos látogatásért esd 

CAPATINA ILIE, 
szállodabérlő. 

1 

ka 

a 
4 Ajánlunk saját 

angol módszer szeri 
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nyujtott, 
é 

S midőn legolcsóbb 

lást biztositunk, felkérjük 
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fordulni. 

géphajtó-szijakat 

continne-szijacskákat 

és legjobban 

varrott, szinbőrökből. 

kat, szükséglet esetén szives megbizásukkal hozzánk 

bőr- és haj köszibevák 

m 
gyártmányu 
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nt teljesen kicserzett 
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ragasztott s bo 
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g 
és legszilárdabb kiszolgá- 

a t. gyáros és iparüző ura- yé 

Gmeiner és Scherg, 

Br 

Brassó, 

Brassoói ozvelocies nyoOaia 

BERNSTEIN MÁRK 
Kolostor-utcza 96. szám alatt. 

Ajánlja a nagyérdemü közönség becses figyelmébe kellően s minden igényeknek megfelelően 
berendezett, gyorssajtóval és amerikai sajtóval fölszerelt 

minden e szakmába vágó munkák, u. m. teljes müvek, folyóiratok, körlevelek, táblázatok, fakturák, szám. 
lák, gyászjelentések, czégnyomásu levélpapirok és boritékok, báli, eljegyzési és esküvői meghivók elkészitésére 
ugy fekete, mint szines vagy többszinü kivitelben, elegáns és izlóses kiállitásban, lehető ő legjutányosabb árakon. 

as Falragaszok gyors elkészitése. = 
Különösen felhivni kivánom a mélyen tisztelt közönség figyelmét igen hsan 

papir- és papiráru-raktáromra, 
hol minden alkalomnak megfelelő kárlyák, levélpapirok stb, stb. a legujabb mintákban 
találhatók. - Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesíttetnek. 

BERNSTEIN MÁRK. 
Kiváló tis 

fölsze. elt 

nagy választékban 
ztelettel 

A sassó" kiadohivatala - 4 
—— 

4 

emrzk- 
Izléses, o- et 


